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Сәкен Сейфуллин 1917 жылы негізін қалап, «Тіршілік» деген атаумен оқырманына 

жол тартқан басылым бүгінде халықтың кӛңілінен шыққан белді басылымдардың бірі. Сол 

жылдан бастап газет түрлі атаулармен жарыққа шықты. «Тіршілік», одан кейін «Жаңа Арқа», 

«Колхоз екпіндісі», «Сталин туы», «Коммунизм нұры» деп аталып, ӛз заманының сӛзін 

сӛйлеп, сойылын соқты. Сӛйтіп, 1991 жылы еліміз тәуелсіздігін алған тұста газеттің 

«Коммунизм нұры» деген атауы «Арқа ажарына» ӛзгертілді. Ақмола қаласында 1999 жылға 

дейін басылып, 2007 жылы басылым редакциясы Кӛкшетауға кӛшірілді. 

Аймақтық басылым «Арқа ажарынын» дамуында ӛзіндік қолтаңбасы бар 

Ж.Жағыпарұлының журналистік шеберлігі тақырыпты, ӛзекті мәселені ӛткір түрде қоя 

білуімен ерекше. Ол қандай мәселені жазса да, оған тереңірек үңіліп, зерттеп барып 

жазатыны – осы салаға деген жауапкершілігінің молдығынан. Публицистің қаламынан туған 

проблемалық мақалалары оқырманның қызығып оқитын шығармаларына айналған.  

Ж.Жағыпарұлының әдебиеттегі ешкімге ұқсамайтын қолтаңбасы публицистикада 

шыңдалды. Әсіресе кӛркем публицистика жанрларында жиі қалам тербеген қаламгер 

кейіпкер бейнесін жасаудың хас шеберіне айналды. Публицист очерктің портреттік түрін ӛте 

кӛп жазған. Ал портреттік очеркті жазу кейіпкер болмысын толық зерттеуді, психолиялық 

мінездеме беруді талап етеді.  Бұл шарт публицистің «Қыршын кеткен қазақ солдаты», 

«Менің редакторларым», «Құлпытастар сыр шерткенде» сынды очерктерінде шеберлікпен 

орындалады. 

Осындай ерекшеліктерге ие Жылқыбай Жағыпарұлы ӛзінің тұрақты оқырмандары 

бар, халық кӛңілінен шыққан публицист-журналист. Қызық қуып, оқырманның сеніміне 

селкеу түсіретін мәнсіз тақырыптардан ӛзін аулақ ұстап,салмақты әрі салиқалы ой 

айтатын Ж.Жағыпарұлы сияқты журналистердің қатары кӛбейіп жатса құба-құп. Оның 

адамгершілік бейнесі, қаламгерлік қайраты -  үлгі алуға тұрарлық дүниелер. 
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Издание научно-технической литературы, применяемых во всех сферах общественной 

деятельности, предполагает большие затраты. До приобретения независимости почти вся 

продукция готовилась и издавалась в Москве на русском языке. Бытовало мнение, что техника и 

технология не может «говорить» по-казахски, что у казахского языка нет потенциала для данной 

отрасли науки. Огромное влияние на развитие отдельных отраслей науки оказало то, что 

представи-тели разных национальностей во всех учебных заведениях обучались только на 

русском языке. Но уже в двадцатые годы ХХ столетия казахская интеллигенция в соот-

ветствии с требованиями времени написала первые учебники, использовав богатство казах-

ского языка. Это книги «Педагогика» М. Жумабаева, «Психология» Ж. Аймауытова, 
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«Аналитическая химия» Н. Кулажанова, «Общая химия» Б. Биримжанова, «Анатомия 

человека» А. Ракишева и др.  

А Сарсенбаев дает следующую оценку: «Только в 1992-1995 гг в соответствии с новыми 

требованиями с учетом нового материала и образовательных концепций было выпущено 112 

наименований учебников для школ на казахском языке по различным предметам. Среди них 

учебники по математике Т. Оспанова для 1-4 классов, К. Отенова и К. Нанова для 5-6 классов, 

А. Боленова для 7-8 классов, учебник А. Жусупова «Геометрия» для 7-8 классов, учебник Ж. 

Есмуханова «Черчение» для 8-10 классов» [1]. Несмотря на то, что в настоящее время учебные 

пособия, научно-техническая литература, литература для широкого круга читателей на 

казахском языке издаются в республиканских издательствах «Рауан», «Бiлiм», «Казахстан», 

«Ана тiлi», «Санат», учебников и учебных пособий на казах-ском языке по различным отраслям 

знаний недостаточно. Для решения этой проблемы в некоторых учебных заведениях в учебном 

процессе используются учебники своих ученых. Проделанный большой объем работы в сфере 

издательства свидетельствует о равноправ-ности казахского языка с другими языками мира. 

Если учесть, что в Казахстане в настоя-щее время молодежь обучается более чем по 250 

специальностям, то можно понять, сколь-ко работы еще предстоит выполнить. После 

приобретения независимости в республике нелегкий труд установления принципов 

демократии был возложен на средства массовой информации и отечественные издательства, 

которые сделали немало для пропаганды среди массового читателя основных 

государственных законов. Литературу по юриспруденции в Казахстане начали издавать в 1990 

г. В достаточном количестве публиковались новые законодательные акты, труды по 

правоохранительной деятельности, по борьбе с правонару-шениями и преступностью. Об этом 

ученые говорят так: «С каждым годом увеличивается количество издаваемой на 

государственном языке юридической литературы. Ежегодно печатаются на казахском языке 

около 60 наименований книг объемом в 400 печатных листов; на двух языках (на казахском и 

русском) – до 150 наименований книг; журналов, объемом свыше 600 печатных листов, 120 

книг на русском языке объемом около 1200 печатных листов. Кроме того, 8-10 книг на языках 

народов, проживающих в Казахстане [1,с.12]. В казахстанском издательстве «Жетi жаргы» по 

правоведению было издано более пятидесяти учебников и учебных пособий общим объемом в 

450 печатных листов. Увидели свет учебники по социологии, криминалистике, уголовному 

праву, соответствующие рабочим учебным программам. Маленькие читатели получили 

красочно офрмленную и написанную доступным языком книжку «Азбука права», где авторы 

постарались раскрыть суть наиболее часто употребляемых юридических терминов и тем 

самым повысить юридическую грамотность учащихся. Книги «Твое право» и «Ты гражданин» 

написаны в соответствии с разделом «Человек и гражданин» Конституции Республики 

Казахстан и Всеобщей Декларацией прав человека. Но все же необходимо отметить, что в 

целом снизилось тематическое разнообразие, ассортимент литературы для детей. На 

сегодняшний день издатели литературы для детей идут по наиболее легкому пути – 

ограничиваются изданием сказок и фольклора. Опыт же 80-ых годов показывает, что тогда 

реализовывалось более тридцати тематических программ.  

Известно, что любое государство при формировании и укреплении позиций демократии не 

должно ограничиваться только отечественым опытом и национальными обычаями и традициями, 

а должно изучить, обобщить и активно использовать опыт всего мирового сообщества. С первых 

лет после приобретения независимости издательство «Гылым» выпустило немало учебников 

иучебных пособий для студентов вузов. Но все же в период с 1990 по 2010 годы в Казахстане 

книги на казахском языке составляют лишь небольшую часть всей книжной продукции. 

Бесспорно, что в эпоху рыночной экономики учебники и учебные пособия для студентов 

должны быть источниками духовности, должны способствовать воспитанию у них чувства 

патриотизма, любви к родине, своему народу. В учебниках и учебных пособиях, после 

определения их тематики и идеи в соответствии с учебной программой дисциплины и 

образовательным стандартом, должны всесторонне и глубоко с научных позиций раскрываться 

изучаемые вопросы. Имеющее более чем трехсотлетнюю историю русское книгоиздательство 
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при выпуске учебников и учебных пособий демонстрирует творческий подход, истинный 

патриотизм, обощение мирового опыта. Русские издатели ежегодно печатают более ста новых 

учебников и учебных пособий, несколько тысяч наименований учебников. Кроме того, из года в 

год увеличивается число книг для студентов. 

В казахстанских издательствах одно время было немало творческих начинаний, и надо 

признать, что казахстанцы потеряли некоторые профессиональные традиции. Как показывает 

практика российского издательского дела, издательства, выпускающие учебники и учебные 

пособия четко соотнесли свои цели и задачи с требованиями времени. Кроме того, очевидно, что в 

каком бы тематическом направлении не работало издательство, самым главным для него остается 

высокое качество издаваемой учебной продукции. Например, российский издатель Н.Л. Дранова 

говорит: «Во-первых, книга должна быть качественной по содержанию: наш 

высокопрофессиональный редакторский состав, работая в тесном сотрудничестве с 

маркетинговым отделом, проводит очень тщательный отбор рекомендованных к изда-нию 

работ. Во-вторых, материал должен быть отредактирован, красиво представлен, 

ориентирован на определенного читателя. В-третьих, полиграфия должна быть высокого 

качества» [2]. 

В современном Казахстане насчитывается более 200 издательств. Это, конечно, немного по 

сравнению с Россией, имеющей более 2000 издательств. Но в будущем планируется, что 

отечественное производство полиграфического материала, несомненно, поставит издательское 

дело в ряд прибыльных отраслей экономики. В сфере книгоиздательства увеличивается опыт и 

практика частных издательств. В последние годы в Казахстане государственный заказ выполняют 

не только государственный издательства, но и частные, которые доказали, что могут выполнять 

работу качественно и своевременно. Это доказывает, что в сфере книго-издания проводится 

правильная государственная политика. Налаживается работа экспертов из числа видных ученых 

республики по обсуждению тематического плана издательств и рекомендации книг к выпуску по 

государственному заказу. В настоящее время  издательства «Жалын», «Онер», «Балауса», 

«Кайнар» приватизированы, а издательст-ва «Казахстан», «Жазушы», «Ана тiлi», «Бiлiм», 

«Санат» стали акционерными общества-ми. Издательство«Рауан» и Главная редакция «Казак 

энциклопедиясы», специализирую-щиеся на выполнении государственного заказа, 

находятся в ведомстве государства. Уже закрепилась среди государственных и частных 

издательств тенденция обладания равными правами при участии в тендере. Для того, чтобы 

книжная продукция соответсвовала вкусам и требованиям читателей, в производстве 

должны использоваться новые технологии. Есть основания утверждать, что в Казахстане 

осознают, какую роль играет печатная продукция в культурном и духовном развитии 

общества, уделяет большое внимание этой сфере деятельности.  
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